
 

Monitoring EU legislatívy v 26. týždni 

✓ Oznámenie Komisie – Usmernenia k zverejňovaniu nefinančných informácií (metodika zverejňovania nefinančných informácií) 

✓ Oznámenie Komisie – Usmernenia EÚ k obozretnému používaniu antimikrobiálnych látok u ľudí 

✓ Osobitná správa č. 10/2017 – „Podpora EÚ pre mladých poľnohospodárov by mala byť lepšie zameraná, aby sa podporila 
účinná generačná výmena“ 

✓ NÁVRH všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2018 – Všeobecný úvod – Všeobecný výkaz príjmov – 
Všeobecný výkaz príjmov a výdavkov podľa oddielov 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o revízii vykonávania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1221/2009 z 25. novembra 2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v schéme Spoločenstva pre environmentálne 
manažérstvo a audit (EMAS) a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 66/2010 z 25. novembra 2009 o 
environmentálnej značke EÚ 

✓ SPRÁVA KOMISIE VÝROČNÁ SPRÁVA ZA ROK 2016 O SUBSIDIARITE A PROPORCIONALITE 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o štatistike železničnej dopravy (prepracované znenie) 

✓ SPRÁVA KOMISIE VÝROČNÁ SPRÁVA ZA ROK 2016 O VZŤAHOCH MEDZI EURÓPSKOU KOMISIOU A NÁRODNÝMI 
PARLAMENTMI 

✓ Oznámenie Komisie, ktorým sa mení príloha k oznámeniu Komisie členským štátom o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie na krátkodobé poistenie vývozných úverov 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na šiestom zasadnutí zmluvných strán 
Aarhuského dohovoru, pokiaľ ide o vec ACCC/C/2008/32 týkajúcu sa dodržiavania dohovoru 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ Nadväzovanie kontaktov s organizáciami pôsobiacimi v oblastiach v rámci poslania Európskeho úradu pre bezpečnosť 
potravín (EFSA) 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o výkone právomoci prijímať delegované akty udelenej Komisii 
podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2016/802/EÚ z 11. mája 2016 o znížení obsahu síry v niektorých kvapalných 
palivách 

✓ Oznámenie Komisie o dátume doručenia stanoviska výboru pre hodnotenie rizík Európskej chemickej agentúry s návrhom 
harmonizovanej klasifikácie a označovania glyfozátu na úrovni EÚ 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v Európskom výbore pre vypracovanie 
noriem v oblasti vnútrozemskej plavby (CESNI) a na plenárnom zasadnutí Ústrednej komisie pre plavbu na Rýne (CCNR), 
pokiaľ ide o prijatie noriem týkajúcich sa technických požiadaviek na plavidlá vnútrozemskej plavby a o zmenu prechodných 
opatrení týkajúcich sa daných plavidiel 

✓ DISKUSNÝ DOKUMENT O BUDÚCNOSTI FINANCIÍ EÚ 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní, v mene Európskej únie, a predbežnom vykonávaní zmluvy o Dopravnom 
spoločenstve 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU 
VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Letectvo: Otvorená a prepojená Európa 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje právny rámec Európskeho zboru solidarity 
a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1288/2013, (EÚ) č. 1293/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 
1306/2013 a rozhodnutie č. 1313/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o stanovení podmienok a postupu, na základe ktorých môže 



 

Komisia požiadať podniky a združenia podnikov o poskytnutie informácií týkajúcich sa vnútorného trhu a súvisiacich oblastí 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rovnováhe medzi pracovným a súkromným životom rodičov a 
opatrovateľov, ktorou sa zrušuje smernica Rady 2010/18/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane osobných údajov 
v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o kontrolách peňažných prostriedkov v hotovosti, ktoré vstupujú 
do Únie, resp. opúšťajú Úniu, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1889/2005 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o používaní Schengenského informačného systému na účely 
návratu neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o integrovaných štatistikách fariem, ktorým sa zrušujú 
nariadenia (ES) č. 1166/2008 a (EÚ) č. 1337/2011 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zrušujú nariadenie Rady (EHS) č. 1101/89, 
nariadenia (ES) č. 2888/2000 a (ES) č. 685/2001 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2012/27/EÚ o energetickej efektívnosti 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2010/31/EÚ o energetickej 
hospodárnosti budov 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o účasti Únie v partnerstve pre výskum a inováciu v oblasti 
Stredozemia (PRIMA), na ktorom sa spoločne podieľajú niektoré členské štáty 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný 
rozpočet Únie, a o zmene nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2012/2002, (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, 
(EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013, (EÚ) č. 1307/2013, (EÚ) č. 1308/2013, (EÚ) 
č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014, (EÚ) č. 652/2014 a rozhodnutia Európskeho parlamentu 
a Rady 541/2014/EÚ 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovuje európsky kódex elektronickej komunikácie 
(Prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 345/2013 o európskych 
fondoch rizikového kapitálu a nariadenie (EÚ) č. 346/2013 o európskych fondoch sociálneho podnikania 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení rozhodnutie č. 445/2014/EÚ, ktorým sa 
ustanovuje akcia Únie s názvom Európske hlavné mestá kultúry na roky 2020 až 2033 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa nahrádzajú zoznamy insolvenčných konaní 
a insolvenčných správcov v prílohách A a B k nariadeniu (EÚ) 2015/848 o insolvenčnom konaní 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2016/399, pokiaľ ide 
o používanie systému vstup/výstup 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje systém vstup/výstup (EES) na 
zaznamenávanie údajov o vstupe a výstupe a odopretí vstupu v prípade štátnych príslušníkov tretích krajín prekračujúcich 
vonkajšie hranice členských štátov Európskej únie a ktorým sa stanovujú podmienky prístupu do systému vstup/výstup na 
účely presadzovania práva a  ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 767/2008 a nariadenie (EÚ) č. 1077/2011 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Rady 91/477/EHS o kontrole získavania 
a vlastnenia zbraní 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013 o prudenciálnych 
požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá sekuritizácie a vytvára 
sa európsky rámec pre jednoduchú, transparentnú a štandardizovanú sekuritizáciu a ktorým sa menia smernice 2009/65/ES, 



 

2009/138/ES, 2011/61/EÚ a nariadenia (ES) č. 1060/2009 a (EÚ) č. 648/2012 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec pre označovanie energetickej 
účinnosti a zrušuje smernica 2010/30/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskej prokuratúry 

✓ Návrh smernica Rady o vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na náboženské vyznanie alebo 
vieru, zdravotné postihnutie, vek alebo sexuálnu orientáciu 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie Komisie – Usmernenia k zverejňovaniu nefinančných informácií (metodika zverejňovania 
nefinančných informácií)) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 05.07.2017 

Predmet úpravy 

✓ V týchto nezáväzných usmerneniach sa kladie dôraz na relevantné, užitočné a porovnateľné nefinančné 
informácie v súlade s článkom 2 smernice 2014/95/EÚ o zverejňovaní nefinančných informácií a informácií 
týkajúcich sa rozmanitosti niektorými veľkými podnikmi a skupinami. Sú určené spoločnostiam, ktoré majú 
podľa smernice povinnosť zverejňovať v rámci správy o hospodárení aj nefinančné informácie. Tieto 
nezáväzné usmernenia by však mohli predstavovať najlepšie postupy pre všetky spoločnosti, ktoré 
zverejňujú nefinančné informácie, vrátane ďalších spoločností, ktoré nie sú zahrnuté do rozsahu pôsobnosti 
smernice. Európska komisia vypracovala tieto usmernenia s cieľom vytvoriť metodiku založenú na 
zásadách a relevantnú pre spoločnosti vo všetkých hospodárskych sektoroch, ktorá by im pomohla 
zverejňovať relevantné, užitočné a porovnateľné nefinančné informácie. Komisia pri tom zohľadňovala 
najlepšie postupy, príslušný vývoj a výsledky súvisiacich iniciatív, a to na úrovni EÚ aj na medzinárodnej 
úrovni. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0705(01)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0705(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Oznámenie Komisie – Usmernenia EÚ k obozretnému používaniu antimikrobiálnych látok u ľudí 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 01.07.2017 

Predmet úpravy 

✓ Tieto usmernenia k obozretnému používaniu antimikrobiálnych látok v oblasti zdravia ľudí vychádzajú z 
technickej správy, ktorú s prispením odborníkov a zainteresovaných strán z členských štátov EÚ 
vypracovalo Európske centrum pre prevenciu a kontrolu chorôb (ECDC) a v ktorej sú uvedené podrobné 
informácie o metodike použitej pri vypracovaní usmernení, ako aj ďalšie doplňujúce informácie. V týchto 
usmerneniach sa okrem iných zdrojov čerpá z odporúčania Rady 2002/77/ES z 15. novembra 2001 o 
obozretnom používaní antimikrobiálnych látok v humánnej medicíne a z globálneho akčného plánu WHO 
proti antimikrobiálnej rezistencii. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0701(01)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0701(01)  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0705(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0705(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0701(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0701(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Osobitná správa č. 10/2017 – „Podpora EÚ pre mladých poľnohospodárov by mala byť lepšie zameraná, aby 
sa podporila účinná generačná výmena“ 

Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 01.07.2017 

Predmet úpravy 

✓ Európsky dvor audítorov týmto informuje, že bola uverejnená osobitná správa č. 10/2017 „Podpora EÚ pre 
mladých poľnohospodárov by mala byť lepšie zameraná, aby sa podporila účinná generačná výmena“. 
Táto správa je k dispozícii na nahliadnutie alebo stiahnutie na webovej stránke Európskeho dvora 
audítorov: http://eca.europa.eu . 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SA0010(01)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SA0010(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
NÁVRH všeobecného rozpočtu Európskej únie na rozpočtový rok 2018 – Všeobecný úvod – Všeobecný výkaz 
príjmov – Všeobecný výkaz príjmov a výdavkov podľa oddielov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre rozpočet 

KOM číslo 400/2017 

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom  návrhu  rozpočtu  na  rok  2018  je  dosiahnuť  náležitú  rovnováhu  medzi  vykonávaním  
prebiehajúcich  programov    a    riešením    nových    výziev.    Dôležitá    je    kontinuita,    aby    sa    
dodržali    záväzky    prijaté    v   predchádzajúcich   rokoch.   Existujúce   možnosti   flexibility   sa   v   
prevažnej   miere   využijú   na   pokrytie   v súčasnosti   identifikovaných   potrieb   v   oblasti   migrácie,   
bezpečnosti   a   zamestnanosti   mladých   ľudí. Nariadenie  Rady  (EÚ,  Euratom)  č.  1311/2013,  ktorým  
sa  ustanovuje  viacročný  finančný  rámec  na  roky  2014  –  2020  (Ú.  v.  EÚ  L  347, 20.12.2013, s. 884).  
SK Strednodobá  revízia 2  VFR  na  roky  2014  –  2020  zvyšuje  schopnosť  rozpočtu  EÚ  reagovať  na  
nové  výzvy  a pokryť  budúce  potreby.  Zmenený  návrh  Komisie  získal  7.  marca  2017  jednomyseľnú  
podporu  v  Rade  a  5.  apríla  aj  súhlas  Európskeho  parlamentu.  Keďže  jediný  krok,  ktorý  ešte  treba  
urobiť,  a  to  formálne  tento  návrh prijať, sa pravdepodobne uskutoční čoskoro a v každom prípade pred 
finalizáciou rozpočtu na rok 2018, v návrhu   rozpočtu   sa   počíta   s   formalizáciu   procesu   a   sú   v 
ňom   zahrnuté   všetky   prvky   vychádzajúce z dohodnutého znenia. Ak by sa prijatie revidovaného 
nariadenia o VFR ešte ďalej posunulo, Komisia predloží opravný  list  s  cieľom  upraviť  návrh  rozpočtu  
podľa  potreby  a  uistiť  sa,  že  je  v  súlade  s  uplatniteľným nariadením o VFR. V  súlade  s  ročným  
vývojom  naplánovaným  vo  VFR  sú  rozpočtové  prostriedky  uvedené  v  návrhu  rozpočtu stanovené na 
160,6 mld. EUR (+1,4 % v porovnaní s rozpočtom na rok 2017) vo forme záväzkov a  145,4 mld. EUR  
(+8,1  %)  vo  forme  platieb,  čo  v  prípade  záväzkov  predstavuje  1,02  %  HND  EÚ  a  v  prípade  
platieb  0,92 % HND EÚ. Pokiaľ ide o platby, je dobré, že mimoriadne nahromadenie neuhradených platieb 
na začiatku VFR bolo vyriešené v roku 2016. Očakáva sa, že mnoho programov sa začne realizovať 
naplno, najmä v oblasti „Hospodárskej, sociálnej a územnej súdržnosti“ (okruh 1b rozpočtu) 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0400  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0400  

 

http://eca.europa.eu/
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SA0010(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SA0010(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0400
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0400


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o revízii vykonávania nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 z 25. novembra 2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v schéme 
Spoločenstva pre environmentálne manažérstvo a audit (EMAS) a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 66/2010 z 25. novembra 2009 o environmentálnej značke EÚ 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre rozpočet 

KOM číslo 355/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ V článku 14 nariadenia (ES) č. 66/2010 o environmentálnej značke EÚ 2 (nariadenie o environmentálnej 
značke EÚ) sa od Komisie vyžaduje, aby predložila Európskemu parlamentu a Rade správu o vykonávaní 
schémy environmentálnej značky EÚ a aby sa v nej zároveň uviedli aj prvky pre potenciálne preskúmanie 
schémy. V článku 47 nariadenia (ES) č. 1221/2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v schéme 
Spoločenstva pre environmentálne manažérstvo a audit (EMAS) 3 (nariadenia o EMAS) sa od Komisie 
vyžaduje, aby predložila Európskemu parlamentu a Rade správu obsahujúcu informácie o akciách a 
opatreniach prijatých podľa uvedenej kapitoly (kapitola VIII) a informácie, ktoré dostala od členských štátov 
podľa článku 41. V článku 50 spomínaného nariadenia sa vyžaduje, aby Komisia preskúmala EMAS 
vzhľadom na skúsenosti získané počas jej fungovania a vzhľadom na medzinárodný vývoj. Zároveň má 
zohľadňovať správy predložené Európskemu parlamentu a Rade v súlade s článkom 47. Táto správa 
Komisie a jej prílohy spĺňajú uvedené požiadavky. Poskytujú tiež zistenia kontroly vhodnosti, ktorá sa 
vykonala o právnych predpisoch ako súčasť Programu regulačnej vhodnosti a efektívnosti Európskej 
komisie (REFIT 4 ). Cieľom kontroly vhodnosti v rámci programu REFIT je pochopiť, ako sa nariadeniami 
dosahujú zamýšľané výhody pre občanov, podniky a spoločnosť. V tejto správe sa hodnotí výkonnosť 
systému EMAS a environmentálnej značky EÚ v tomto širšom kontexte. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0355  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SC0252  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SC0253  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0355  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0355
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SC0252
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SC0253
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0355


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu SPRÁVA KOMISIE VÝROČNÁ SPRÁVA ZA ROK 2016 O SUBSIDIARITE A PROPORCIONALITE 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 600/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Toto je 24. výročná správa o uplatňovaní zásad subsidiarity a proporcionality pri tvorbe právnych predpisov 
EÚ. Táto správa sa predkladá v súlade s článkom 9 protokolu č. 2 Zmluvy o Európskej únii a Zmluvy o 
fungovaní Európskej únie. V správe sa uvádzajú spôsoby, akými inštitúcie a orgány Európskej únie tieto 
dve zásady uplatňovali v roku 2016 a ako sa toto uplatňovanie v praxi zmenilo v porovnaní s 
predchádzajúcimi rokmi. Analyzujú sa v nej aj návrhy Komisie, ktoré boli počas roka predmetom 
odôvodnených stanovísk národných parlamentov. Vzhľadom na úzke prepojenie medzi postupom kontroly 
dodržiavania zásady subsidiarity a politickým dialógom medzi národnými parlamentmi a Komisiou by táto 
správa mala byť vnímaná ako doplnok k výročnej správe Komisie o vzťahoch s národnými parlamentmi za 
rok 2016. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0600  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0600  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o štatistike železničnej dopravy (prepracované 
znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Právny servis 

KOM číslo 353/2017 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Prijatie Komisiou – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Predkladaný návrh sleduje kodifikáciu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 91/2003 zo 16. 
decembra 2002 o štatistike železničnej dopravy 3 . Nové nariadenie nahrádza viaceré právne akty tvoriace 
predmet kodifikácie, pričom plne zachováva obsah kodifikovaných právnych aktov. Zároveň je potrebné 
vykonať vecnú zmenu v článku 4 ods. 5 a uvedeného nariadenia. Preto sa tento návrh predkladá vo forme 
prepracovaného znenia. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0353&qid=1499672772497  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017PC0353  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0600
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0600
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0353&qid=1499672772497
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017PC0353


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE VÝROČNÁ SPRÁVA ZA ROK 2016 O VZŤAHOCH MEDZI EURÓPSKOU KOMISIOU A 
NÁRODNÝMI PARLAMENTMI 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 601/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Táto správa, ktorá sa teraz predkladá už dvanásty rok, je zameraná na politický dialóg Komisie s 
národnými parlamentmi, ktorý sa začal v roku 2006 s cieľom podporiť zapojenie národných parlamentov do 
vytvárania a vykonávania politiky EÚ. Postup kontroly dodržiavania zásady subsidiarity, ktorý poskytuje 
národným parlamentom právo posúdiť, či sú legislatívne návrhy v oblastiach, ktoré nepatria do výlučnej 
právomoci Európskej únie, v súlade so zásadou subsidiarity, je opísaný vo výročnej správe za rok 2016 o 
subsidiarite a proporcionalite. Uvedená správa, ktorá sa uverejňuje súčasne s touto, by sa mala považovať 
za doplnkovú k tejto správe. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0601  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0601  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie Komisie, ktorým sa mení príloha k oznámeniu Komisie členským štátom o uplatňovaní článkov 107 
a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na krátkodobé poistenie vývozných úverov 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Komisia konštatovala nedostatok vhodných súkromných kapacít na poistenie všetkých ekonomicky 
odôvodnených rizík a rozhodla sa predĺžiť platnosť vypustenia Grécka zo zoznamu krajín s 
obchodovateľnými rizikami do 30. júna 2018. Podmienky poistenia uvedené v oddiele 4.3 tohto oznámenia 
sú v tomto prípade uplatniteľné. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0630(01)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0630(01)  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0601
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0601
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0630(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0630(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na šiestom zasadnutí 
zmluvných strán Aarhuského dohovoru, pokiaľ ide o vec ACCC/C/2008/32 týkajúcu sa dodržiavania dohovoru 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 366/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Výbor pre dodržiavanie Aarhuského dohovoru (ďalej len „výbor“) skúma, ako zmluvné strany dodržiavajú 
dohovor. Dňa 17. marca 2017 vydal zistenia vo veci ACCC/C/2008/32, ktorú podala mimovládna 
organizácia ClientEarth a ktorá sa týkala prístupu k spravodlivosti na úrovni EÚ. Výbor rozhodol, že 
pravidlá zmluvy o prístupe k spravodlivosti pred súdmi EÚ podľa ich interpretácie, ako aj pravidlá zmluvy o 
prístupe k administratívnemu preskúmaniu podľa nariadenia o Aarhuskom dohovore sú v rozpore s 
dohovorom. V priebehu overovania súladu EÚ požiadala výbor o druhé vypočutie s cieľom podrobnejšie 
vysvetliť inštitucionálny rámec Únie. Výbor však túto žiadosť zamietol. Proti zisteniam výboru neexistuje 
opravný prostriedok. Na úplné zachovanie svojich inštitucionálnych špecifík a autonómie svojho právneho 
poriadku nemá EÚ inú možnosť ako hlasovať proti schváleniu týchto zistení na zasadnutí zmluvných strán. 
Vzhľadom na tieto skutočnosti by mala EÚ na nadchádzajúcom zasadnutí zmluvných strán odmietnuť 
zistenia vo veci ACCC/C/2008/32. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0366&qid=1499672772497  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017PC0366  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU Európsky akčný plán „jedno zdravie“ proti 
antimikrobiálnej rezistencii (AMR) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 339/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Toto oznámenie poskytuje rámec pre budúce opatrenia proti AMR a jeho zámerom je čo najlepšie využiť 
právny rámec a politické nástroje EÚ, pričom sa zameriava na skutočnú pridanú hodnotu, ktorú môže EÚ 
priniesť do boja proti AMR. Väčšina opatrení sa dá uskutočniť prostredníctvom prispôsobenia a posilnenia 
existujúcich opatrení tak, aby sa zaujal integrovanejší, komplexnejší a účinnejší prístup k boju proti AMR. 
Ďalšie opatrenia budú zamerané na zistené nedostatky v doterajšej reakcii EÚ, ktorá si vyžaduje nové 
činnosti, objavovanie nových poznatkov a vytváranie nových partnerstiev. Uvedeným akčným plánom sa 
posilní spolupráca a dohľad, vyplnia sa medzery v údajoch a umožní sa výmena najlepších postupov v EÚ. 
Vytvoria sa väčšie synergie a súdržnosť medzi rôznymi politikami podľa prístupu „jedno zdravie“. Akčným 
plánom sa tak podporia EÚ a jej členské štáty pri inovačnej, účinnej a udržateľnej reakcii na antimikrobiálnu 
rezistenciu. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0339  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SC0240  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0339  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0366&qid=1499672772497
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017PC0366
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0339
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017SC0240
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0339


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 29.06.2017 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) druhej zarážky nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 sa vysvetlivky ku 
kombinovanej nomenklatúre Európskej únie menia tak ako je uvedené v tomto oznámení 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Nadväzovanie kontaktov s organizáciami pôsobiacimi v oblastiach v rámci poslania Európskeho úradu pre 
bezpečnosť potravín (EFSA) 

Predkladateľ Európsky úrad pre bezpečnosť potravín (EFSA) 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ V nariadení (ES) č. 178/2002 v článku 36 ods. 2 sa uvádza v súvislosti s Európskym úradom pre 
bezpečnosť potravín, že „Správna rada na návrh výkonného riaditeľa vypracuje zoznam príslušných 
organizácií určených členskými štátmi, ktoré môžu pomáhať úradu, buď individuálne, alebo spolupracovať 
v jeho poslaní.“ Tieto príslušné informácie sú k dispozícii na webovej lokalite úradu EFSA na týchto 
odkazoch: 1. posledná zmena zoznamu príslušných organizácií, ktorú uskutočnila správna rada úradu 
EFSA [21.6.2017] – [ http://www.efsa.europa.eu/en/events/event/170621-0  ] 2. aktualizovaný zoznam 
príslušných organizácií – http://www.efsa.europa.eu/sites/default/files/assets/art36listg.pdf  a 3. Článok 36 
vyhľadávacieho nástroja – http://www.efsa.europa.eu/art36/search . 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 29.06.2017 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) druhej zarážky nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 sa vysvetlivky ku 
kombinovanej nomenklatúre Európskej únie menia tak ako je uvedené v tomto oznámení 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(01)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(01)  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)
http://www.efsa.europa.eu/en/events/event/170621-0
http://www.efsa.europa.eu/sites/default/files/assets/art36listg.pdf
http://www.efsa.europa.eu/art36/search
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(02)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 29.06.2017 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) druhej zarážky nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 sa vysvetlivky ku 
kombinovanej nomenklatúre Európskej únie menia tak ako je uvedené v tomto oznámení 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(03)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(03)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o výkone právomoci prijímať delegované akty 
udelenej Komisii podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2016/802/EÚ z 11. mája 2016 o znížení 
obsahu síry v niektorých kvapalných palivách 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 342/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 28.06.2017 

Predmet úpravy ✓ Komisia v uplynulých piatich rokoch nevykonávala delegované právomoci, ktoré jej boli udelené smernicou 
2016/802/EÚ. Vyzýva Európsky parlament a Radu, aby túto správu vzali na vedomie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0342  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0342  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie Komisie o dátume doručenia stanoviska výboru pre hodnotenie rizík Európskej chemickej agentúry 
s návrhom harmonizovanej klasifikácie a označovania glyfozátu na úrovni EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 28.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2016/1056 (1) sa predĺžilo obdobie schválenia účinnej látky 
glyfozát na 6 mesiacov od dátumu doručenia stanoviska výboru pre hodnotenie rizík Európskej chemickej 
agentúry Komisii alebo do 31. decembra 2017, podľa toho, čo nastane skôr. V odôvodnení 7 uvedeného 
nariadenia Komisia uvádza, že hneď, ako získa stanovisko výboru pre hodnotenie rizík Európskej 
chemickej agentúry, oznámi dátum jeho doručenia v Úradnom vestníku Európskej Únie. Komisii bolo 
stanovisko výboru pre hodnotenie rizík Európskej chemickej agentúry s návrhom harmonizovanej 
klasifikácie a označovania glyfozátu na úrovni EÚ doručené dňa 15. júna 2017. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0628(01)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0628(01)  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(03)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0629(03)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0342
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017DC0342
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0628(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499672772497&uri=CELEX:52017XC0628(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v Európskom výbore pre 
vypracovanie noriem v oblasti vnútrozemskej plavby (CESNI) a na plenárnom zasadnutí Ústrednej komisie pre 
plavbu na Rýne (CCNR), pokiaľ ide o prijatie noriem týkajúcich sa technických požiadaviek na plavidlá 
vnútrozemskej plavby a o zmenu prechodných opatrení týkajúcich sa daných plavidiel 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 273/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Radou – 26.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka prijatia rozhodnutia Rady v súlade s článkom 218 ods. 9 ZFEÚ, pokiaľ ide o stanovenie 
pozície Únie na zasadnutí Európskeho výboru pre vypracovanie noriem v oblasti vnútrozemskej plavby 
(CESNI), ktoré sa koná 6. júla 2017, v súvislosti s európskou normou, ktorou sa stanovujú technické 
požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby, a na plenárnom zasadnutí Ústrednej komisie pre plavbu na 
Rýne (CCNR), ktoré sa koná 31. mája 2017, pokiaľ ide o prijatie zmien prechodných ustanovení týkajúcich 
sa týchto plavidiel. Rozhodnutie – stanovenie pozície Únie – sa vyžaduje, aby sa zabezpečilo, že záujmy 
EÚ primerane zohľadnenia medzinárodné orgány pri prijímaní predpisov o technických normách pre 
plavidlá vnútrozemskej plavby. Tieto normy sa do práva EÚ začleňujú najmä v zmysle smernice 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1629 zo 14. septembra 2016, ktorou sa stanovujú technické 
požiadavky na lode vnútrozemskej plavby, ktorou sa mení smernica 2009/100/ES a ktorou sa zrušuje 
smernica 2006/87/ES, v ktorej sa uvádza priamy odkaz na uvedené normy. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0273&qid=1498464829295  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SK/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2017.172.01.0010.01.SLK&toc=OJ:L:2017:172:TOC  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0273&qid=1498464829295
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2017.172.01.0010.01.SLK&toc=OJ:L:2017:172:TOC
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2017.172.01.0010.01.SLK&toc=OJ:L:2017:172:TOC


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu DISKUSNÝ DOKUMENT O BUDÚCNOSTI FINANCIÍ EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 358/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 28.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ V tomto diskusnom dokumente sa uvádza rad možností a scenárov budúceho zamerania rozpočtu a 
spôsobov jeho využitia. Cieľom je priniesť ďalší impulz do diskusie o smerovaní Únie a o tom, čo chceme 
spoločne dosiahnuť. Ide o posledný z piatich diskusných dokumentov, ktoré nadviazali na Bielu knihu o 
budúcnosti Európy. Týchto šesť dokumentov spolu predstavuje sériu ideí, koncepcií a možností pre 
budúcnosť EÚ-27. Rozsah a intenzita debát a diskusií, ktoré biela kniha a diskusné dokumenty doteraz 
vyvolali, svedčia o tom, aké dôležité sú tieto otázky. Diskusia by mala pokračovať v druhej polovici roka 
2017 na čo najširšom základe, aby sa zaistilo, že nad svojou budúcnosťou sa starostlivo zamyslí Európa 
ako celok. Predseda Juncker bude čerpať z nápadov, ktoré z nej vzídu, a predstaví vlastné názory v 
prejave o stave Únie, ktorý prednesie v septembri. Pokiaľ ide o budúci viacročný finančný rámec, Komisia 
preskúma všetky reakcie a odpovede na bielu knihu a diskusné dokumenty. To jej umožní predložiť svoje 
návrhy viacročného finančného rámca približne v polovici roka 2018. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=COM:2017:358:FIN&qid=1499672772497  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=COM:2017:358:FIN&qid=1499672772497  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní, v mene Európskej únie, a predbežnom vykonávaní zmluvy o 
Dopravnom spoločenstve 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 324/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 09.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Rada poverila 12. júna 2008 a 9. októbra 2009 Komisiu, aby začala rokovania v mene Únie s Albánskou 
republikou, Bosnou a Hercegovinou, bývalou Juhoslovanskou republikou Macedónsko, Kosovom 2 *, 
Čiernou Horou a Srbskou republikou (ďalej len: zmluvné strany juhovýchodnej Európy) o zmluve o založení 
Dopravného spoločenstva. Rokovania boli úspešne ukončené parafovaním dohody štyrmi zmluvnými 
stranami juhovýchodnej Európy. Očakáva sa, že zostávajúce dve zmluvné strany juhovýchodnej Európy 
parafujú dohodu do 12. júla 2017. Dohodou sa podporuje rozvoj dopravy medzi Úniou a zmluvnými 
stranami juhovýchodnej Európy na základe ustanovení acquis Únie. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0324&qid=1499775939483  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499775939483&uri=CELEX:52017PC0324  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=COM:2017:358:FIN&qid=1499672772497
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=COM:2017:358:FIN&qid=1499672772497
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0324&qid=1499775939483
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499775939483&uri=CELEX:52017PC0324


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Letectvo: Otvorená a prepojená Európa 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 286/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 08.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Letectvo EÚ by malo naďalej zastávať vedúce postavenie na medzinárodnej úrovni. Malo by sa to umožniť 
predovšetkým zapojením sa do nových medzinárodných trhov a zaistením otvorenej hospodárskej súťaže 
medzi všetkými leteckými spoločnosťami. Zároveň by sa mali uľahčiť zahraničné investície do leteckých 
spoločností EÚ. EÚ by mala takisto využívať širokú prepojenosť a maximalizovať efektívnosť svojho 
vzdušného priestoru. Opatrením na úrovni EÚ, ako aj na vnútroštátnej úrovni sa umožní efektívne 
fungovanie sektora letectva v prípadoch zlyhania trhu alebo narušenia letovej prevádzky. Vyššie uvedené 
opatrenia sú potrebné na získanie otvoreného a prepojeného leteckého trhu, ktorý poskytuje priame výhody 
pre občanov, pracovníkov a podniky EÚ. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499776137447&uri=CELEX:52017DC0286  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499776137447&uri=CELEX:52017DC0286  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje právny rámec Európskeho 
zboru solidarity a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1288/2013, (EÚ) č. 1293/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) 
č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013 a rozhodnutie č. 1313/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vzdelávanie, mládež, šport a kultúru 

KOM číslo 262/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Zámerom Európskeho zboru solidarity je zvýšiť účasť mladých ľudí a organizácií na činnostiach v oblasti 
solidarity, ktoré by boli kvalitné a dostupné pre všetkých mladých ľudí a boli by prostriedkom na posilnenie 
súdržnosti a solidarity v Európe, podporu komunít a reagovanie na neuspokojené spoločenské potreby. Na 
dosiahnutie tohto všeobecného cieľa poskytne Európsky zbor solidarity mladým ľuďom ľahko dostupné 
príležitosti na zapojenie sa do dobrovoľníctva, stáží alebo práce v sektoroch súvisiacich so solidaritou, ako 
aj na vymyslenie a vypracovanie projektov v oblasti solidarity na základe vlastnej iniciatívy, čím sa prispeje 
k zlepšeniu ich zručností a schopností v rámci osobného, sociálneho a profesijného rozvoja, ako aj k ich 
zamestnateľnosti. Európskym zborom solidarity sa podporí aj vytváranie sietí účastníkov a organizácií 
Európskeho zboru solidarity s cieľom rozvíjať ducha zboru a pocit spolupatričnosti so širšou komunitou, 
ktorá sa zaviazala konať solidárne, ako aj s cieľom podporovať výmenu užitočných postupov a skúseností. 
Ďalším zámerom Európskeho zboru solidarity bude zaistiť, aby činnosti v oblasti solidarity ponúkané 
mladým účastníkom 6 prispievali k riešeniu konkrétnych spoločenských výziev a k posilňovaniu komunít a 
aby boli kvalitné. Európsky zbor solidarity sa bude sústrediť aj na to, aby sa vzdelávacie výsledky 
vyplývajúce z účasti mladých ľudí na týchto činnostiach dali náležitým spôsobom uznať. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0262&qid=1497257471987  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0166:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0167:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0168:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium  http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10859_2017_INIT  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499776137447&uri=CELEX:52017DC0286
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1499776137447&uri=CELEX:52017DC0286
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0262&qid=1497257471987
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0166:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0167:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0168:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10859_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o stanovení podmienok a postupu, na základe 
ktorých môže Komisia požiadať podniky a združenia podnikov o poskytnutie informácií týkajúcich sa 
vnútorného trhu a súvisiacich oblastí 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 257/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Európsky dozorný úradník pre ochranu 
údajov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ V kapitole I (Všeobecné ustanovenia) sa uvádza predmet, rozsah pôsobnosti a vymedzenie pojmov (články 
1 až 4). Udeľuje sa v nej Komisii (článok 4) právomoc požadovať informácie priamo od podnikov a združení 
podnikov na účely riešenia vážneho problému s uplatňovaním práva Únie, ktorý môže ohroziť dosiahnutie 
dôležitého politického cieľa Únie. V kapitole II sa stanovujú podmienky a postup žiadania o informácie. V 
článku 5 sa obmedzuje právomoc Komisie konať ako krajné opatrenie: ak nemôže z iných zdrojov získať 
primerané, dostatočné alebo včasné informácie. V článku 6 sa stanovuje postup, ktorý sa použije pri 
požadovaní informácií: Komisia môže od podnikov alebo združení podnikov vyžadovať poskytnutie 
informácií jednoduchou žiadosťou alebo rozhodnutím a musí informovať členský štát, v ktorom sa príjemca 
žiadosti nachádza. Ak Komisia začala formálne konanie vo veci nesplnenia povinnosti podľa článku 258 
ZFEÚ, Komisia je povinná poskytnúť členskému štátu, proti ktorému je konanie vedené, kópiu všetkých 
žiadostí o informácie podaných v rámci konania bez ohľadu na to, kde sa nachádza registrované sídlo 
podniku alebo združenia podnikov. Článok 7 sa zaoberá odpoveďami na žiadosti a ochranou dôverných 
informácií. Týmito ustanoveniami sa najmä Komisii ukladá povinnosť postúpiť prijaté odpovede členskému 
štátu, ktorého sa žiadosť týka, ak sú relevantné pre formálne konanie vo veci nesplnenia povinnosti podľa 
článku 258 ZFEÚ vedené proti dotknutému členskému štátu. Ak odpoveď obsahuje informácie, ktoré sú vo 
vzťahu k danému členskému štátu dôverné, postúpi Komisia len nedôvernú verziu podania. V článku 8 sa 
obmedzuje používanie získaných informácií na účel stanovený v článku 4. V kapitole III (články 9 až 13) sa 
stanovujú pravidlá pre pokuty a pravidelné penále v prípade, ak respondent poskytne nepresné alebo 
klamlivé informácie alebo ak v odpovedi na žiadosť predloženú na základe formálneho rozhodnutia Komisie 
poskytne neúplné informácie alebo neposkytne žiadne informácie. Tieto pravidlá sa riadia vzorovým 
nariadením (EÚ) 2015/1589, ktoré sa uplatňuje v oblasti štátnej pomoci. V kapitole IV (Záverečné 
ustanovenia – články 14 až 19) sa stanovujú pravidlá predlžovania lehôt; uverejňovanie rozhodnutí 
Komisie; dodržiavanie povinnosti služobného tajomstva členskými štátmi; ochrana údajov (na úradníkov EÚ 
sa už vzťahujú podobné povinnosti na základe článku 339 ZFEÚ); oznamovacie povinnosti Komisie a 
nadobudnutie účinnosti nariadenia. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0257&qid=1495533458977  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0215:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0216:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0217:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10824_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0257&qid=1495533458977
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0215:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0216:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0217:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10824_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rovnováhe medzi pracovným a súkromným 
životom rodičov a opatrovateľov, ktorou sa zrušuje smernica Rady 2010/18/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 253/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade  -28.06.2017, 30.06.2017, 07.07.2017 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh smernice je súčasťou balíka opatrení prijatých s cieľom splniť uvedený záväzok Komisie. 
Cieľom balíka je riešiť nedostatočné zastúpenie žien na trhu práce a podporiť ich kariérny postup 
prostredníctvom lepších podmienok na zosúladenie ich pracovných a súkromných povinností. Stavia na 
existujúcich právach a politikách a neznižuje sa ním úroveň ochrany, ktorú poskytuje acquis EÚ, pričom 
zachováva existujúce práva priznané v zmysle existujúcich právnych predpisov Európskej únie. Takisto sa 
ním zlepšujú existujúce práva a zavádzajú nové práva žien aj mužov, a teda sa balík opatrení venuje 
rovnakému zaobchádzaniu a rovnakým príležitostiam na dnešnom trhu práce, podporuje nediskrimináciu a 
posilňuje rodovú rovnosť. Všeobecným cieľom tejto smernice je zabezpečiť uplatňovanie zásady rovnosti 
medzi mužmi a ženami, pokiaľ ide o rovnaké príležitosti na trhu práce a rovnaké zaobchádzanie v práci. 
Vďaka prispôsobeniu a modernizácii právneho rámca EÚ táto smernica umožní rodičom a osobám s 
opatrovateľskými povinnosťami lepšie zosúladiť svoje pracovné a rodinné povinnosti. Smernica stavia na 
existujúcich právach, pričom v niektorých prípadoch ich posilňuje, alebo zavádza nové práva. Zachováva 
sa ňou úroveň ochrany, ktorú už poskytuje acquis EÚ. Konkrétne ciele smernice sú vymedzené takto:–
zlepšiť prístup k formám organizácie práce, ktoré zabezpečujú rovnováhu medzi pracovným a súkromným 
životom, ako napríklad k jednotlivým dovolenkám a pružným formám organizácie práce a–zvýšiť čerpanie 
dovoleniek z rodinných dôvodov a pružných foriem organizácie práce u mužov.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0253&qid=1494322632803 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0202:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0203:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10781_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10775_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10767_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10765_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10861_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10857_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10854_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10858_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11105_2017_INIT   

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0253&qid=1494322632803
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0202:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0203:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10781_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10775_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10767_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10765_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10861_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10857_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10854_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10858_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11105_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane 
osobných údajov v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a 
elektronických komunikáciách) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 10/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 30.06.2017, 03.07.2017 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I obsahuje všeobecné ustanovenia: predmet úpravy (článok 1), rozsah pôsobnosti (články 2 a 3) a 
vymedzenie pojmov vrátane odkazov na príslušné pojmy z iných nástrojov EÚ, ako napríklad všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov. Kapitola II obsahuje kľúčové ustanovenia, ktorými sa zabezpečuje dôvernosť 
elektronických komunikácií (článok 5), obmedzené povolené účely a podmienky spracovania takýchto 
údajov o komunikáciách (články 6 a 7). Zaoberá sa tiež ochranou v koncových zariadeniach, a to i) 
zaručením integrity informácií, ktoré sú v nich uložené, a ii) ochranou informácií odosielaných z koncových 
zariadení, keďže môžu umožniť identifikáciu koncového používateľa (článok 8). A nakoniec, v článku 9 sa 
podrobne uvádza súhlas koncových používateľov, ktorý tvorí ústredný zákonný predpoklad tohto 
nariadenia, pričom sa výslovne odkazuje na jeho vymedzenie a podmienky zo všeobecného nariadenia o 
ochrane údajov, zatiaľ čo článkom 10 sa poskytovateľom softvéru umožňujúceho elektronické komunikácie 
ukladá povinnosť pomôcť koncovým používateľom pri prijímaní efektívnych rozhodnutí v oblasti nastavení 
ochrany súkromia. Článok 11 sa podrobne venuje účelom a podmienkam, na základe ktorých môžu 
členské štáty obmedziť uvedené ustanovenia. Kapitola III sa týka práv koncových používateľov na kontrolu 
odosielania a prijímania elektronických komunikácií s cieľom chrániť svoje súkromie: i) práva koncových 
používateľov zabrániť zobrazeniu čísla volajúceho, aby bola zaručená anonymita (článok 12), jeho 
obmedzení (článok 13) a ii) povinnosti poskytovateľov verejne dostupnej interpersonálnej komunikácie s 
číslovaním umožňovať obmedzenie prijímania neželaných volaní (článok 14). V tejto kapitole sa tiež 
upravujú podmienky, za ktorých môžu byť koncoví používatelia zaradení do verejne dostupných 
telefónnych zoznamov (článok 15), ako aj podmienky, za ktorých možno uskutočňovať nevyžiadané 
komunikácie na účely priameho marketingu (článok 17). Týka sa aj bezpečnostných rizík a stanovuje sa v 
nej povinnosť poskytovateľov elektronických komunikačných služieb upozorňovať koncových používateľov 
na konkrétne riziko, ktoré môže predstavovať hrozbu pre bezpečnosť sietí a služieb. Bezpečnostné 
požiadavky zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov a kódexu EECC sa budú uplatňovať aj na 
poskytovateľov elektronických komunikačných služieb. Kapitola IV sa týka dohľadu nad týmto nariadením a 
jeho presadzovania, ktorými sú vzhľadom na silné synergie medzi problematikou všeobecnej ochrany 
údajov a dôvernosti komunikácií poverené dozorné orgány zodpovedné za všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov (článok 18). Právomoci Európskeho výboru pre ochranu údajov sa rozširujú (článok 19) a 
mechanizmus spolupráce a konzistentnosti predpokladaný vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov sa 
bude uplatňovať v prípade cezhraničných otázok súvisiacich s týmto nariadením (článok 20). V kapitole V 
sa podrobne opisujú rôzne prostriedky nápravy dostupné pre koncových používateľov (články 21 a 22) a 
sankcie, ktoré možno uložiť (článok 24), ako aj všeobecné podmienky ukladania správnych pokút (článok 
23). Kapitola VI sa zaoberá prijatím delegovaného a vykonávacieho aktu v súlade s článkami 290 a 291 
zmluvy. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 25. mája 2018 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN


 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10882_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10866_2017_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o kontrolách peňažných prostriedkov 
v hotovosti, ktoré vstupujú do Únie, resp. opúšťajú Úniu, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1889/2005 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 825/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru – 27.04.2017 

Predmet úpravy 

✓ Predkladaný návrh zosúlaďuje nariadenie o kontrole peňažných prostriedkov v hotovosti s medzinárodnými 
normami a najlepšími postupmi v boji proti praniu špinavých peňazí a financovaniu terorizmu. Zaoberá sa 
oblasťami, v ktorých sa pri hodnotení nariadenia o kontrole peňažných prostriedkov v hotovosti zistil 
priestor na zlepšenie, a vykonáva sa ním niekoľko bodov činnosti, stanovených v oznámení Komisie o 
akčnom pláne na posilnenie boja proti financovaniu terorizmu. Zámerom predkladaného návrhu je usilovať 
sa vyriešiť konkrétne tieto otázky: 1.Nedokonalé pokrytie cezhraničných pohybov peňažných prostriedkov 
v hotovosti, 2. Ťažkosti pri výmene informácií medzi orgánmi, 3. Nemožnosť dočasného zaistenia súm 
nižších ako stanovená hranica príslušnými orgánmi, 4. Nedokonalé vymedzenie pojmu „peňažné 
prostriedky v hotovosti“, 5. Rozdielne sankcie za nesplnenie oznamovacej povinnosti v členských štátoch, 
6. Rozdielna miera vykonávania v členských štátoch 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0825&qid=1484568932233  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0470:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0471:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10286_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10286_2017_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10286_2017_ADD_1_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10882_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10866_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0825&qid=1484568932233
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0470:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0471:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10286_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10286_2017_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10286_2017_ADD_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o používaní Schengenského informačného 
systému na účely návratu neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 881/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –, 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je stanoviť podmienky a postupy na používanie SIS pre návrat neoprávnene sa 
zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín, vo vzťahu ku ktorým príslušné vnútroštátne orgány na 
základe ustanovení, ktoré sú v súlade so smernicou 2008/115/ES, vydali rozhodnutie o návrate. V návrhu 
sa vyžaduje zaznamenávanie a spracúvanie údajov o štátnych príslušníkoch tretích krajín, na ktorých sa 
vzťahuje rozhodnutie o návrate, v SIS vo forme zápisov a výmena doplňujúcich informácií k týmto zápisom. 
Cieľom používania SIS na účely návratu je podporiť imigračné úrady pri sledovaní a presadzovaní návratu 
štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí nemajú právo zdržiavať sa v členských štátoch, pomôcť zabrániť 
neregulárnej migrácii, odradiť od nej a zlepšiť výmenu informácií a spoluprácu medzi imigračnými úradmi. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0881&qid=1491228400 

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10865_2017_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o integrovaných štatistikách fariem, ktorým sa 
zrušujú nariadenia (ES) č. 1166/2008 a (EÚ) č. 1337/2011 

Predkladateľ Európska komisia - Eurostat 

KOM číslo 786/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Súčasný systém tvorby európskych štatistík na úrovni fariem a poľnohospodárskych domácností sa opiera 
o nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1166/2008 . Údaje sa zbierajú z výberových vzoriek a 
každých desať rokov prostredníctvom cenzu. Posledné zo zisťovaní v rámci tohto nariadenia je štrukturálne 
zisťovanie fariem (FSS) vykonané v roku 2016. Táto iniciatíva je súčasťou programu regulačnej vhodnosti a 
efektívnosti (REFIT) a je prvým krokom v stratégii pre poľnohospodárske štatistiky na rok 2020 a ďalšie 
roky, pričom jej cieľom je zefektívnenie EASS ako celku a zabezpečenie efektívnejšieho a relevantnejšieho 
procesu zberu údajov. Dve navrhované nariadenia v tejto stratégii, z ktorých prvé je navrhnuté v tomto 
dokumente, by mali z dlhodobého hľadiska zaručiť porovnateľnosť a konzistentnosť údajov v 
poľnohospodárstve. Toto prvé nariadenie by malo zabezpečiť pokračovanie série európskych 
štrukturálnych zisťovaní fariem, čím sa zabezpečí konzistentnosť časových radov a zároveň sa uspokoja 
nové a vznikajúce potreby údajov na úrovni fariem. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0786&qid=1482190610611  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0429:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0430:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10607_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0881&qid=1491228400
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10865_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0786&qid=1482190610611
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0429:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0430:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10607_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zrušujú nariadenie Rady (EHS) č. 
1101/89, nariadenia (ES) č. 2888/2000 a (ES) č. 685/2001 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 745/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh nariadenia na zrušenie nariadenia Rady (EHS) č. 1101/89, nariadení (ES) č. 2888/2000 a (ES) 
č. 685/2001 sa predkladá v rámci programu Komisie REFIT a záväzku týkajúceho sa lepšej právnej 
regulácie. Cieľom uvedeného nariadenia bolo znížiť nadmernú kapacitu flotíl vnútrozemskej vodnej dopravy 
pomocou programu likvidácie plavidiel, ktorý sa koordinoval na úrovni Spoločenstva. Nariadenie (EHS) č. 
1101/89 malo byť časovo obmedzené, ako sa uvádza v článku 8 ods. 1. Jeho účinnosť sa skončila 28. 
apríla 1999. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0745&qid=1481531410986  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10703_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0745&qid=1481531410986
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10703_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2012/27/EÚ o 
energetickej efektívnosti 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 761/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –27.06.2017, 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Články 1 a 3 smernice sa menia doplnením záväzného cieľa Únie v oblasti energetickej efektívnosti do roku 
2030 na úrovni 30 %. Článok 4, podľa ktorého musia členské štáty zaviesť dlhodobé stratégie na 
mobilizáciu investícii do obnovy svojho vnútroštátneho fondu budov, sa z tejto smernice vypustí a doplní sa 
do smernice o energetickej hospodárnosti budov, kde sa viac hodí vzhľadom na iniciatívu inteligentného 
financovania inteligentných budov, dlhodobé plánovanie budov s takmer nulovou potrebou energie a cieľ 
dekarbonizácie budov. Článok 7 sa mení tak, aby sa povinné obdobie predĺžilo aj po roku 2020 až do roku 
2030 a aby sa jasne stanovilo, že členské štáty môžu požadované úspory energie dosiahnuť povinnými 
schémami energetickej efektívnosti, alternatívnymi opatreniami alebo kombináciou týchto dvoch prístupov. 
Členské štáty budú môcť do určitej miery zohľadniť inštaláciu nových technológií na výrobu energie z 
obnoviteľných zdrojov na budovy alebo do nich. Mení sa aj príloha V s cieľom zjednodušiť spôsob výpočtu 
úspor energie a objasniť, ktoré úspory sú použiteľné na účely článku 7. Osobitný význam to má z hľadiska 
úspor energie vyplývajúcich z opatrení zameraných na obnovu budov, ktoré teraz možno nárokovať v plnej 
miere. Článok 9 o meraní a článok 10 o vyúčtovaní sa menia tak, aby sa vzťahovali len na plyn, pričom sa 
dopĺňajú novými, podobnými a zrozumiteľnými ustanoveniami, ktoré sa budú vzťahovať len na vykurovanie, 
chladenie a teplú úžitkovú vodu z centrálnych zdrojov. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 12 mesiacov po dátume nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0761:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0399:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0401:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0402:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0403:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0404:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0405:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0406:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10536_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10284_2017_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10863_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0761:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0399:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0401:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0402:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0403:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0404:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0405:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0406:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10536_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10284_2017_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10863_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2010/31/EÚ o 
energetickej hospodárnosti budov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 765/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 27.06.2017, 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom tohto návrhu je urýchliť nákladovo efektívnu obnovu existujúcich budov, čo je pre 
hospodárstvo EÚ ako celok najvýhodnejšia možnosť. Európske stavebníctvo má potenciál reagovať na 
mnoho hospodárskych aj spoločenských výziev ako tvorba pracovných miest a rastu, urbanizácia, 
digitalizácia, demografické zmeny, ale zároveň aj na výzvy v oblastiach energetiky a klímy.  Stavebníctvo 
generuje zhruba 9 % európskeho HDP a priamo zamestnáva 18 miliónov ľudí. Stavebné činnosti 
zahŕňajúce obnovu a modernizáciu budov s cieľom zvýšiť ich energetickú hospodárnosť prinášajú takmer 
dvojnásobnú pridanú hodnotu oproti výstavbe nových budov a MSP zodpovedajú za viac ako 70 % pridanej 
hodnoty v sektore budov EÚ. V súlade s uvedenými cieľmi sa týmto návrhom aktualizuje smernica o 
energetickej hospodárnosti budov (ďalej len „smernica“ 2 ), a to:  integráciou dlhodobých stratégií obnovy 
budov (článok 4 smernice o energetickej efektívnosti), podporou mobilizácie financovania a vytvorením 
jasnej vízie dekarbonizovaného fondu budov do roku 2050; podporou využívania IKT a inteligentných 
technológií na zaistenie hospodárnej prevádzky budov a optimalizáciou ustanovení tam, kde nepriniesli 
očakávané výsledky. Konkrétnejšie sa ním zavádzajú systémy automatizácie a riadenia budov ako 
alternatíva fyzických inšpekcií, podporuje zavádzanie potrebnej infraštruktúry pre elektromobilitu (so 
zameraním na veľké komerčné budovy, pričom vynecháva verejné budovy a MSP) a zavádza ukazovateľ 
inteligentnosti na hodnotenie technologickej pripravenosti budovy na interakciu s užívateľmi a s 
distribučnou sieťou, ako aj na efektívnu samoreguláciu. Táto aktualizácia smernice zároveň posilní 
prepojenia medzi verejným financovaním obnovy budov a energetickými certifikátmi a stimuluje boj proti 
energetickej chudobe obnovou budov. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0765&qid=1481531410986 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0408:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0409:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0414:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0415:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10875_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0765&qid=1481531410986
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0408:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0409:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0414:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0415:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10729_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10875_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o účasti Únie v partnerstve pre výskum a 
inováciu v oblasti Stredozemia (PRIMA), na ktorom sa spoločne podieľajú niektoré členské štáty 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre výskum a inováciu 

KOM číslo 662/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –27.06.2017, Schválenie Radou v 1. Čítaní – 26.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Strategickým cieľom programu je vyvinúť spoločné inovačné riešenia v oblasti systémov zásobovania 
vodou a potravinami, ktoré región Stredozemia naliehavo potrebuje. Dosiahnutím tohto strategického cieľa 
sa zabezpečí väčšia účinnosť, nákladová efektívnosť a udržateľnosť systémov zásobovania vodou a 
potravinami. Výskum a inovácie by takýmto spôsobom mohli pomôcť riešiť väčšie problémy vo vzťahu k 
výžive, zdraviu a sociálnemu blahobytu, a napokon pomôcť riešiť trendy hromadnej migrácie. V rámci 
politík v oblasti výskumu a inovácií by sa tak mohol maximálne využiť pákový efekt na riešenie problému 
migrácie v súlade s oznámením Komisie o vytvorení nového rámca partnerstva s tretími krajinami v rámci 
európskej migračnej agendy.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0662&qid=1477734441996 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1477734441996&uri=CELEX:52016SC0331  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1477734441996&uri=CELEX:52016SC0332   

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10698_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10290_2017_COR_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_18_2017_REV_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na 
všeobecný rozpočet Únie, a o zmene nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2012/2002, (EÚ) 
č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1305/2013, 
(EÚ) č. 1306/2013, (EÚ) č. 1307/2013, (EÚ) č. 1308/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) 
č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014, (EÚ) č. 652/2014 a rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady 541/2014/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre rozpočet 

KOM číslo 605/2016 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –26.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Komisia preto navrhuje v jednom akte ambicióznu revíziu všeobecného nariadenia o rozpočtových 
pravidlách spolu so zodpovedajúcimi zmenami rozpočtových pravidiel platných v jednotlivých odvetviach, 
ktoré sú stanovené v 15 legislatívnych aktoch, v súvislosti s viacročnými programami. Dôraz sa kladie na 
tieto kľúčové oblasti: 1. Zjednodušenie pre príjemcov finančných prostriedkov EÚ: mnohé opatrenia 
zamerané na zjednodušenie života príjemcov finančných prostriedkov EÚ. Súvisia s grantmi (odstránenie 
kontroly zásady nekumulácie v prípade grantov s nízkou hodnotou a odstránenie zásady neziskovosti; 
jednoduchšie pravidlá stanovovania hodnoty „nepeňažného príspevku“; uznanie dobrovoľníckej práce; 
udeľovanie grantov bez výzvy na predkladanie návrhov za osobitných podmienok) a zjednodušenými 
formami grantov (hlava VIII). 2.    Prechod z viacerých stupňov kontroly k vzájomnému dôverovaniu 
auditom, posúdeniam alebo povoleniam a harmonizácia požiadaviek na podávanie správ: cieľom týchto 
opatrení je podporiť v čo najväčšej miere spoliehanie sa na jeden audit, jedno posudzovanie zhody alebo 
povolenie (napríklad v súvislosti s poskytnutím štátnej pomoci), keď audit, posúdenie alebo povolenie spĺňa 
potrebné podmienky, ktoré sa musia zohľadniť v systéme EÚ. Všeobecnejšie, pravidlá pre 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0662&qid=1477734441996
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1477734441996&uri=CELEX:52016SC0331
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1477734441996&uri=CELEX:52016SC0332
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10698_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10290_2017_COR_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_18_2017_REV_1


 

implementujúcich partnerov (medzinárodné organizácie, EIB/EIF, národné podporné banky, národné 
agentúry, mimovládne organizácie) sa zjednodušia dôverovaním v čoraz väčšej miere ich postupom a 
politikám, ktoré už boli pozitívne posúdené. Dohody o finančnom rámcovom partnerstve uzatvorené s 
dlhodobými partnermi umožnia pokročiť v harmonizácii auditu, podávania správ a iných administratívnych 
požiadaviek medzi darcami (hlava V články 122, 123 a 126). 3.    Umožnenie uplatňovania jediného súboru 
pravidiel na hybridné opatrenia alebo v prípade kombinácie opatrení alebo nástrojov: tento návrh sa 
zameriava na dosiahnutie ďalšieho zjednodušenia pre partnerov EÚ viacerými opatreniami, ktorými sa má 
zamedziť súbežnému uplatňovaniu rozličných pravidiel a postupov, a to najmä uľahčením kombinácie 
financovania z európskych štrukturálnych a investičných fondov (EŠIF) s finančnými nástrojmi a Európskym 
fondom pre strategické investície (hlava V).  4.    Efektívnejšie využívanie finančných nástrojov: 
optimalizovať využívanie spätných tokov, zabezpečiť rovnaké podmienky pre kľúčových implementujúcich 
partnerov EÚ, znižovať zaťažujúce požiadavky súvisiace s uverejňovaním jednotlivých údajov konečných 
príjemcov finančných prostriedkov alebo s kritériami vylúčenia (hlava X). 5.    Flexibilnejšie rozpočtové 
hospodárenie: v návrhu sa stanovuje niekoľko spôsobov na zabezpečenie väčšej rozpočtovej flexibility, 
ktoré by Únii umožnili účinnejšie reagovať na nepredvídané výzvy a nové úlohy a dosiahnuť rýchlejšie 
krízové riadenie – patrí medzi ne napr. vytvorenie „pružnej rezervy“ na nepredvídané potreby a nové krízy v 
rozpočte na geografické nástroje vonkajšej činnosti, efektívnejšia aktivácia fondu solidarity a fondu na 
prispôsobenie sa globalizácii a rozšírenie trustových fondov na vnútorné politiky (články 14 a 227), 
vytvorenie krízovej rezervy EÚ na základe opätovného použitia rozpočtových prostriedkov, ktorých 
viazanosť bola zrušená, vytvorenie možnosti, aby v ďalšom viacročnom finančnom rámci finančné operácie 
iné ako finančné nástroje vytvárali podmienené záväzky pre Úniu prekračujúce finančné aktíva poskytnuté 
na krytie finančnej zodpovednosti Únie (článok 203), a vytvorenie spoločného rezervného fondu, ktorý by 
zahŕňal zdroje vyčlenené na finančné operácie (článok 205). 6. Zameranie na výsledky a racionalizácia 
podávania správ: väčšie zameranie na výsledky prostredníctvom jednorazových platieb, cien, platieb 
založených na výstupoch a výsledkoch namiesto uhrádzania nákladov, ako aj platieb na základe 
podmienok, ktoré majú byť splnené (článok 121, hlava XIII). Malo by to prispieť k ďalšiemu zníženiu 
nákladov na implementáciu prostriedkov EÚ, ako aj počtu chýb. Pokiaľ ide o podávanie správ, správy sú 
preskupené podľa návrhu rozpočtu a integrovaného balíka finančných správ s cieľom zvýšiť efektívnosť a 
transparentnosť vo vzťahu k širokej verejnosti a rozpočtovému orgánu (články 39 a 239 – 245). 7.    
Jednoduchšia a zoštíhlená administratíva EÚ: uľahčenie dohôd alebo delegovania medzi inštitúciami alebo 
subjektmi s cieľom zlúčiť plnenie administratívnych rozpočtových prostriedkov v európskych úradoch alebo 
v rámci výkonných agentúr (články 57, 58, 64, 65 a 68); zlúčenie poradných komisií pre finančné 
nezrovnalosti (článok 73 ods. 6) s výborom pre včasné odhaľovanie rizika a vylúčenie (článok 139) a 
prechod z ročných na viacročné rozhodnutia o financovaní (článok 108). 8.    Poskytnutie možnosti 
zapojenia občanov: v návrhu sa stanovuje možnosť konzultovania s občanmi, pokiaľ ide o plnenie rozpočtu 
Únie Komisiou, členskými štátmi a akýmkoľvek iným subjektom plniacim rozpočet Únie (článok 54). 
Zjednodušením rozpočtových pravidiel EÚ a zvýšením ich flexibility pripravuje súčasný návrh pôdu pre 
vypracovanie budúcej generácie výdavkových programov (po roku 2020). 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0605&qid=1479817578681  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10553_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10553_2017_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0605&qid=1479817578681
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10553_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10553_2017_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovuje európsky kódex 
elektronickej komunikácie (Prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 590/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –13.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Od poslednej revízie regulačného rámca pre elektronické komunikácie v roku 2009 odvetvie prešlo 
výrazným vývojom a jeho úloha ako motora rastu digitálnej ekonomiky značne narástla. Trhové štruktúry sa 
rozvinuli, monopolná trhová sila je čím ďalej obmedzenejšia a zároveň sa pripojenie stalo široko rozšíreným 
znakom ekonomického života. Spotrebitelia a podniky sa namiesto telefónnych a iných tradičných 
komunikačných služieb čoraz viac spoliehajú na údaje a služby prístupu k internetu. Tento vývoj priniesol 
predtým neznáme druhy účastníkov trhu, ktorí konkurujú tradičným telekomunikačným operátorom (t.j. tzv. 
over-the-top subjekty (OTT): poskytovatelia služieb ponúkajúci širokú škálu aplikácií a služieb vrátane 
komunikačných služieb cez internet). Zároveň sa tiež zvýšil dopyt po kvalitnom pevnom a bezdrôtovom 
pripojení s nárastom počtu a popularity online obsahových služieb, ako sú cloud computing, internet vecí a 
komunikácie typu stroj-stroj (M2M) atď. Elektronické komunikačné siete taktiež prešli vývojom. Medzi 
hlavné zmeny patrí: i) prebiehajúci prechod k infraštruktúre založenej výlučne na IP, (ii) možnosti 
vyplývajúce z nových a posilnených základných sieťových infraštruktúr, ktoré podporujú prakticky 
neobmedzenú prenosovú kapacitu sietí z optických vlákien, (iii) konvergencia pevných a mobilných sietí 
smerujúca k ponuke hladko fungujúcich služieb pre koncových používateľov bez ohľadu na miesto alebo 
používané zariadenie a (iv) vývoj inovačných technických koncepcií riadenia siete, najmä softvérovo 
definovaných sietí a virtualizácia sieťovej funkcie (NFV). Toto používanie a operačné zmeny vystavujú 
súčasné pravidlá novým výzvam, ktoré pravdepodobne zvýšia význam v strednodobom a dlhodobom 
horizonte, a preto musia byť zahrnuté do preskúmania regulačného rámca pre elektronické komunikácie. 
odľa tohto záväzku a v súlade s požiadavkami lepšej právnej regulácie 2 Komisia vykonala hodnotenie ex 
post. V rámci neho sa hodnotila účinnosť, efektívnosť, relevantnosť, zosúladenie a prínos regulačného 
rámca Únie pre EÚ a poukázalo sa na oblasti, v ktorých je priestor na zjednodušenie bez toho, aby boli 
ohrozené ciele rámca. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0590&qid=1476816489298  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816139572&uri=CELEX:52016PC0590R(01)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816321238&uri=CELEX:52016SC0303R(01)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816374975&uri=CELEX:52016SC0304  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816402461&uri=CELEX:52016SC0305  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816464300&uri=CELEX:52016SC0313   

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10625_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11067_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0590&qid=1476816489298
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816139572&uri=CELEX:52016PC0590R(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816321238&uri=CELEX:52016SC0303R(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816374975&uri=CELEX:52016SC0304
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816402461&uri=CELEX:52016SC0305
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816464300&uri=CELEX:52016SC0313
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10625_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11067_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 345/2013 o 
európskych fondoch rizikového kapitálu a nariadenie (EÚ) č. 346/2013 o európskych fondoch sociálneho 
podnikania 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 461/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európska parlament 

Štádium Diskusie v Rade –27.06.2017  

Predmet úpravy 

✓ V článku 1 bode 2 sa znovu vymedzuje pojem kvalifikovaný portfóliový podnik vymedzený v nariadení (EÚ) 
č. 345/2013 a zahŕňa buď nekótované podniky, ktoré zamestnávajú najviac 499 zamestnancov alebo malé 
a stredné podniky kótované na rastovom trhu MSP v zmysle vymedzenia v článku 4 ods. 1 bodoch 12 a 13 
smernice 2014/65/EÚ. Umožňujú sa tým aj následné investície do kvalifikovaných portfóliových podnikov, 
konkrétne do podnikov, ktoré nespĺňajú kritériá vymedzenie pojmu, ale spĺňali ich v čase prvej investície 
kvalifikovaného fondu rizikového kapitálu do týchto podnikov. V článku 1 bode 2 a v článku 2 bode 2 sa 
mení vymedzenie pojmu príslušný orgán a vymedzenie pojmu domovský členský štát. V článku 1 bode 3 a 
v článku 2 bode 3 sa ESMA poveruje vypracovaním návrhu regulačných technických predpisov, v ktorých 
sa stanovujú metodiky na určenie dostatočných vlastných finančných prostriedkov. Ustanovenia článku 1 
bodu 4 a článku 2 bodu 4 majú zjednodušiť postup registrácie. Po prvé, týmito ustanoveniami sa stanovuje, 
že príslušný orgán domovského členského štátu musí informovať správcov, či boli zaregistrovaní, 
najneskôr do dvoch mesiacov po tom, ako predložili všetky požadované informácie. Po druhé, týmito 
ustanoveniami sa má zabrániť zdvojeniu registračného postupu podľa nariadenia (EÚ) č. 345/2013 alebo 
nariadenia (EÚ) č. 346/2013 a smernice 2011/61/EÚ. V článku 1 bode 5 a v článku 2 bode 5 sa stanovujú 
podmienky registrácie fondov EuVECA a EuSEF správcami, ktorým bolo udelené povolenie podľa článku 6 
smernice 2011/61/EÚ. Týmto správcom sa týmto nariadením povoľuje registrovať fondy EuVECA a EuSEF 
v iných členských štátoch než v členských štátoch, ktoré im udelili povolenie. Ustanoveniami bodov 5 sa 
zabezpečuje povinnosť odôvodniť a oznámiť každé zamietnutie alebo opomenutie registrácie správcov 
alebo fondov EuVECA a EuSEF, ktorá musí podliehať právu na odvolanie pred súdmi. V článku 1 bode 6 a 
v článku 2 bode 6 sa výslovne stanovuje, že príslušné orgány hostiteľských členských štátov nesmú 
ukladať poplatky ani iné platby v súvislosti s cezhraničným uvádzaním fondov EuVECA a EuSEF na trh. 
Ustanoveniami článku 1 bodu 7 a článku 2 bodu 7 sa zabezpečuje, aby databáza ESMA obsahovala 
informácie o všetkých správcoch fondov EuVECA a EuSEF a o fondoch, ktoré uvádzajú na trh. 
Ustanoveniami článku 9 bodu 1 a článku 2 bodu 1 sa zabezpečuje presadzovanie nariadenia (EÚ) č. 
345/2013 alebo nariadenia (EÚ) č. 346/2013 voči správcom, ktorým bolo udelené povolenie podľa článku 6 
smernice 2011/61/EÚ a spravujú portfóliá kvalifikovaných fondov rizikového kapitálu a sociálneho 
podnikania a používajú označenie „EuVECA“ a „EuSEF“ v uvedenom poradí v súvislosti s uvádzaním 
týchto fondov na trh. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0461&qid=1469292138617  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0228:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0229:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10573_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10573_2017_ADD_1_COR_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10573_2017_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0461&qid=1469292138617
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0228:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0229:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10573_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10573_2017_ADD_1_COR_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10573_2017_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení rozhodnutie č. 
445/2014/EÚ, ktorým sa ustanovuje akcia Únie s názvom Európske hlavné mestá kultúry na roky 2020 až 
2033 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vzdelávanie a kultúru 

KOM číslo 400/2016 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Komisia vo svojom návrhu navrhuje: otvoriť akciu EHMK účasti miest z krajín EZVO/EHP za predpokladu, 
že sa tieto krajiny v deň uverejnenia výzvy na predkladanie žiadostí zúčastňujú na programe Kreatívna 
Európa alebo na nadväzujúcich programoch Únie na podporu kultúry; v tejto súvislosti rozšíriť otvorenú 
súťaž pre mestá z kandidátskych krajín alebo potenciálnych kandidátskych aj na mestá z krajín 
EZVO/EHP; udeliť titul EHMK mestu z kandidátskej krajiny alebo potenciálnej kandidátskej krajiny alebo 
krajiny EZVO/EHP v roku 2028 namiesto roku 2027, aby tieto krajiny mali možnosť vyjednávať o svojej 
účasti na programe Únie na podporu kultúry, ktorý bude nasledovať po programe Tvorivá Európa na 
obdobie rokov 2021 až 2027, pred tým, ako Komisia uverejní príslušnú výzvu na predkladanie žiadostí 
najmenej šesť rokov pred rokom titulu a zodpovedajúcim spôsobom upraviť harmonogram v prílohe k 
rozhodnutiu 445/2014/EÚ. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0400&qid=1467015074499  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10732_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0400&qid=1467015074499
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10732_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa nahrádzajú zoznamy insolvenčných 
konaní a insolvenčných správcov v prílohách A a B k nariadeniu (EÚ) 2015/848 o insolvenčnom konaní 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 317/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –27.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ V prílohe A k nariadeniu (EÚ) 2015/848 sa uvádza zoznam insolvenčných konaní podľa článku 2 bodu 4 
nariadenia. V prílohe B sa uvádza zoznam insolvenčných správcov podľa článku 2 bodu 5. Poľsko v 
decembri 2015 oznámilo Komisii zásadnú reformu svojho vnútroštátneho práva týkajúceho sa 
reštrukturalizácií, ktorá nadobudla účinnosť 1. januára 2016, a požiadalo, aby boli zodpovedajúcim 
spôsobom zmenené zoznamy uvedené v prílohách A a B k nariadeniu. Podľa článku 1 ods. 1, článku 2 
bodu 4 a odôvodnenia 9 nariadenia sa vnútroštátne konania považujú za „insolvenčné konania“ v zmysle 
nariadenia len vtedy, ak sú uvedené v prílohe A k nariadeniu. Táto skutočnosť je potvrdená v odôvodnení 9 
nariadenia: „Toto nariadenie by sa malo vzťahovať na insolvenčné konania, ktoré spĺňajú podmienky 
stanovené v tomto nariadení, a to bez ohľadu na skutočnosť, či je dlžník fyzickou alebo právnickou osobou, 
obchodníkom alebo fyzickou osobou. Úplný zoznam takýchto insolvenčných konaní je uvedený v prílohe 
A.... Toto nariadenie by sa nemalo vzťahovať na vnútroštátne insolvenčné konania, ktoré sa neuvádzajú v 
prílohe A.“ Komisia dôkladne analyzovala žiadosť Poľska, aby zabezpečila, že oznámenie je v súlade s 
požiadavkami nariadenia. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0317&qid=1465744151359  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10724_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0317&qid=1465744151359
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10724_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2016/399, 
pokiaľ ide o používanie systému vstup/výstup 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 196/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada,  

Štádium Diskusie v Rade – 26.06.2017, 27.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Súčasný návrh nahrádza pôvodný návrh z roku 2013 3 a do Kódexu schengenských hraníc začleňuje 
technické zmeny, ktoré vyplývajú z nového návrhu nariadenia, ktorým sa zriaďuje systém vstup/výstup 
(EES), a to najmä zaznamenávanie odopretia vstupu štátnym príslušníkom tretích krajín v systéme 
vstup/výstup, nové prvky núdzových postupov pre systém vstup/výstup a interoperabilitu medzi systémom 
vstup/výstup a vízovým informačným systémom (VIS). Tým nový návrh zohľadňuje výsledky rokovaní v 
Rade a Európskom parlamente. Keďže zriadenie systému vstup/výstup znamená zrušenie označovania 
odtlačkom pečiatky, otvára zriadenie tohto systému možnosť zaviesť automatizáciu operácií hraničnej 
kontroly v prípade štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorým bol povolený krátkodobý pobyt (a prípadne 
pobyt na základe okružného víza 4 ). Podmienky používania automatizovaných systémov hraničnej 
kontroly sa však líšia v závislosti od kategórie cestujúcich (občania EÚ/EHP/Švajčiarska, štátni príslušníci 
tretích krajín, ktorí sú držiteľmi pobytového preukazu, štátni príslušníci tretích krajín, ktorí sú držiteľmi 
povolenia na pobyt alebo dlhodobého víza alebo štátni príslušníci tretích krajín s povolením na krátkodobý 
pobyt) a každý postup sa reguluje osobitne. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0196&qid=1462273321809  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=SWD:2016:0115:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=SWD:2016:0116:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10545_2017_INIT 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10545_2017_ADD_2  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0196&qid=1462273321809
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=SWD:2016:0115:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=SWD:2016:0116:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10545_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10545_2017_ADD_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje systém vstup/výstup (EES) 
na zaznamenávanie údajov o vstupe a výstupe a odopretí vstupu v prípade štátnych príslušníkov tretích krajín 
prekračujúcich vonkajšie hranice členských štátov Európskej únie a ktorým sa stanovujú podmienky prístupu 
do systému vstup/výstup na účely presadzovania práva a  ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 767/2008 
a nariadenie (EÚ) č. 1077/2011 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 194/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada,  

Štádium Diskusie v Rade – 26.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Je potrebné vymedziť účely, funkcie a zodpovednosti týkajúce sa systému vstup/výstup. Okrem toho je 
potrebné udeliť Európskej agentúre na prevádzkové riadenie rozsiahlych informačných systémov v 
priestore slobody, bezpečnosti a spravodlivosti (eu-LISA) mandát na vytvorenie a prevádzkové riadenie 
systému. Podrobné vysvetlenie tohto revidovaného návrhu podľa jednotlivých článkov je uvedené v 
osobitnom pracovnom dokumente útvarov Komisie. Na základe tohto návrhu je potrebné zmeniť nariadenie 
(EÚ) č. 1077/2011, nariadenie (EÚ) č. 767/2008 a (Dohovor, ktorým sa vykonáva Schengenská dohoda), 
ako sa uvádza v bode 1. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0194&qid=1462272947120  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=SWD:2016:0114:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10545_2017_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0194&qid=1462272947120
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=SWD:2016:0114:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10545_2017_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Rady 91/477/EHS 
o kontrole získavania a vlastnenia zbraní 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 750/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ V článku 1 návrhu sa objasňuje vymedzenie sprostredkovateľov a podnikateľov v oblasti zbraní a 
zabezpečuje súlad s vymedzením hlavných súčastí a komponentov strelných zbraní podľa protokolu OSN o 
strelných zbraniach. Štúdie Komisie naznačujú nejasnosť vymedzenia pojmu „sprostredkovateľ“ a 
zdôrazňujú skutočnosť, že by mal byť tiež zahrnutý do tejto smernice. Tlmiče sú tiež zahrnuté do rozsahu 
pôsobnosti smernice. Návrh aktuálne v článku 2 do rozsahu pôsobnosti smernice zahŕňa aj zberateľov. 
Keďže zberatelia boli identifikovaní ako možný zdroj obchodovania so strelnými zbraňami, mali by byť 
zahrnutí do tejto smernice. Preto zberatelia budú mať možnosť nadobudnúť strelné zbrane, avšak len na 
základe povolenia/vyhlásenia. Deaktivované strelné zbrane by mali spadať do pôsobnosti smernice, pokiaľ 
ide o identifikáciu vlastníkov a registre. Návrh zavádza spoločné pravidlá EÚ pre označovanie, aby sa 
zabránilo tomu, že označenia budú jednoducho odstránené. Osobitne sa objasňuje, na ktorých 
komponentoch by toto označenie malo byť uvedené (na zabezpečenie súladu s požiadavkami na 
označovanie protokolu OSN o strelných zbraniach). Mali by sa tiež uplatňovať na dovezené strelné zbrane. 
Predlžuje sa lehota, počas ktorej by mal počítačový systém uchovávať údaje, na viac ako 20 rokov. Údaje 
by sa mali uchovávať, dokým sa zbraň nezničí, avšak spätné uplatňovanie sa nepredpokladá. 

✓ Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou 3 mesiace od uverejnenia v Úradnom vestníku. Táto smernica nadobúda 
účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0750:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10747_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0750:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10747_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013 
o prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 473/2015 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade– 26.06.2017, 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ V snahe prispieť k základným cieľom návrhu Komisie na nariadenie o sekuritizáciách, ktorými je znovu 
naštartovať sekuritizačné trhy na udržateľnejšom základe a urobiť zo sekuritizácií bezpečný a efektívny 
nástroj financovania a riadenia rizík, sa navrhuje zmeniť regulatórne kapitálové požiadavky pre 
sekuritizácie v CRR s cieľom: implementovať prístupy výpočtu regulatórneho kapitálu uvedené v 
revidovanom bazilejskom rámci (články 254 až 268); a zaviesť pre sekuritizácie STS rekalibráciu, ktorá by 
bola v súlade s odporúčaním EBA (články 243, 260, 262 a 264). V snahe odstrániť akúkoľvek formu 
mechanického spoliehania sa na externé ratingy by inštitúcia mala používať svoj vlastný výpočet 
požiadaviek na regulatórny kapitál, keď inštitúcia má povolenie používať prístup na základe interných 
ratingov (IRB) vo vzťahu k expozíciám rovnakého typu, ako sú podkladové expozície sekuritizácie, a 
dokáže vypočítať požiadavky na regulatórny kapitál vo vzťahu k podkladovým expozíciám, ako keby tieto 
expozície neboli sekuritizované („Kirb“), pričom v každom prípade sa uplatňujú určité vopred vymedzené 
vstupné údaje („SEC-IRBA“). Prístup k sekuritizáciám na základe externých ratingov („SEC-ERBA“) by 
preto mal byť k dispozícii pre tie inštitúcie, ktoré nesmú používať prístup SEC-IRBA vo vzťahu k svojim 
pozíciám v danej sekuritizácii. Podľa prístupu SEC-ERBA by sa kapitálové požiadavky mali priraďovať k 
sekuritizačným tranžiam na základe ich externého ratingu. Keď nie sú k dispozícii prvé dva prístupy alebo 
keď by použitie prístupu SEC-ERBA viedlo k neprimeraným požiadavkám na regulatórny kapitál vo vzťahu 
ku kreditnému riziku obsiahnutému v podkladových expozíciách, inštitúcie by mali mať možnosť uplatňovať 
štandardizovaný prístup k sekuritizácii („SEC-SA“), ktorý by sa mal spoliehať na vzorec, ktorý by poskytli 
orgány dohľadu a ktorý by ako vstupné údaje používal kapitálové požiadavky, ktoré by sa vypočítavali 
podľa SA vo vzťahu k podkladovým expozíciám, ako keby tieto expozície neboli sekuritizované („Ksa“) 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj –  Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0473&qid=1444900235980  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_2  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_3  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0473&qid=1444900235980
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_3


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá 
sekuritizácie a vytvára sa európsky rámec pre jednoduchú, transparentnú a štandardizovanú sekuritizáciu 
a ktorým sa menia smernice 2009/65/ES, 2009/138/ES, 2011/61/EÚ a nariadenia (ES) č. 1060/2009 a (EÚ) 
č. 648/2012 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 472/2015 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade– 26.06.2016, 29.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh je založený na mechanizmoch zavedených v EÚ s cieľom odstrániť riziká, ktoré sú späté s 
vysoko zložitou, nepriehľadnou a rizikovou sekuritizáciou. Prirodzeným ďalším krokom k vybudovaniu 
udržateľného sekuritizačného trhu v EÚ pri podpore investícií a náležitého riadenia rizík v EÚ je zamerať sa 
na lepšie diferencovanie a rozvíjanie transparentnej, jednoduchej a štandardizovanej sekuritizácie. Cieľom 
tohto legislatívneho návrhu preto je: 1.reštartovať trhy na udržateľnejšom základe tak, aby jednoduchá, 
transparentná a štandardizovaná sekuritizácia mohla pôsobiť ako aktívny prostriedok financovania 
hospodárstva; 2.umožniť efektívnejšie a účinnejšie prenášanie rizika na široké spektrum inštitucionálnych 
investorov, ako aj bánk; 3.umožniť, aby sekuritizácia fungovala ako účinný mechanizmus financovania pre 
niektorých dlhodobých investorov, ako aj banky; 4.chrániť investorov a riadiť systémové riziká 
predchádzaním opätovnému výskytu chybných modelov typu „vytvor a predaj“ 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj –  Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0473&qid=1444900235980  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_3  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0473&qid=1444900235980
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10560_2017_ADD_3


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec pre označovanie 
energetickej účinnosti a zrušuje smernica 2010/30/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 341/2015 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament ; Rada Európskej únie 

Štádium Schválenie Radou v 1. Čítaní – 26.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Hoci súčasná smernica umožňuje prípadnú reklasifikáciu výrobkov prostredníctvom osobitných 
delegovaných aktov, súčasný návrh sa zaoberá potrebou zmeniť stupnicu energetických štítkov oveľa 
systematickejším spôsobom. Objasňujú sa ním aj povinnosti dodávateľov a obchodníkov počas fázy zmeny 
stupnice a nahrádzania štítkov. Návrhom sa takisto aktualizujú požiadavky smernice, pokiaľ ide 
o umožnenie elektronického poskytovania štítkov alebo v prípade dodávateľov sprístupnenia štítkov na ich 
webových sídlach. Návrhom sa preskupujú príslušné povinnosti členských štátov, dodávateľov 
a obchodníkov s cieľom zvýšiť ich súdržnosť a zjednodušiť ich. Návrh objasňuje, že o výrobku, ktorý spĺňa 
metódy merania a výpočtu stanovené v príslušnej harmonizovanej norme, sa bude predpokladať, že spĺňa 
príslušné ustanovenia platného delegovaného aktu.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2017. Článok 3 ods. 1 písm. d) sa však uplatňuje od 1. januára 2019 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0341&qid=1437933304653  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10697_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_19_2017_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0341&qid=1437933304653
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10697_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_19_2017_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskej prokuratúry 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo 534/2013 

Postup Ústny postup 

Povinná konzultácia Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov; Európsky parlament 

Štádium    Diskusie v Rade – 30.06.2017, 06.07.2017 

Predmet úpravy 

✓ Hlavné ciele tohto návrhu sú: podporiť zvýšenie ochrany finančných záujmov Únie a ďalší rozvoj oblasti 
spravodlivosti a zlepšiť dôveru podnikov a občanov EÚ v inštitúcie EÚ pri súčasnom rešpektovaní 
základných práv zakotvených v Charte základných práv Európskej únie, zriadiť súdržný európsky systém 
na vyšetrovanie a trestné stíhanie trestných činov, ktoré poškodzujú finančné záujmy Únie, zabezpečiť 
efektívnejšie a účinnejšie vyšetrovanie a trestné stíhanie trestných činov, ktoré poškodzujú finančné záujmy 
EÚ, zvýšiť počet trestných stíhaní, ktoré vedú k odsúdeniam a vymoženiu podvodne získaných 
prostriedkov Únie, zabezpečiť úzku spoluprácu a efektívnu výmenu informácií medzi európskymi 
a vnútroštátnymi príslušnými orgánmi, viac odrádzať od páchania trestných činov, ktoré poškodzujú 
finančné záujmy Únie. 

✓ Upravujú sa základné prvky Európskej prokuratúry, jej štatút a štruktúra ako nového úradu Únie s úlohami 
vyšetrovania a trestného stíhania. Stanovujú sa tak osobitné pravidlá vymenúvania a odvolávania 
prokurátora, jeho zástupcov a delegovaných európskych prokurátorov. Vymedzujú sa tu aj základné 
zásady fungovania Európskej prokuratúry. V oddiele 4 (Právomoc Európskej prokuratúry) sa objasňujú 
trestné činy, ktoré patria do vecnej právomoci Európskej prokuratúry. Tieto trestné činy sa majú vymedziť 
odkazom na vnútroštátne právne predpisy, ktorými sa vykonávajú právne predpisy Únie (smernica 
2013/xx/EÚ). V texte sa rozlišujú dve kategórie trestných činov, pričom prvá kategória patrí automaticky do 
právomoci Európskej prokuratúry (článok 12) a v prípade druhej kategórie (článok 13) sa musí určiť jej 
právomoc, ak existujú určité väzby s trestnými činmi prvej kategórie. V oddiele sa opisuje aj to, ako bude 
Európska prokuratúra vykonávať svoju právomoc, pokiaľ ide o tieto trestné činy 

✓ Poskytujú sa záruky pre podozrivých a ďalšie osoby zúčastňujúce sa na konaniach Európskej prokuratúry, 
ktoré budú musieť byť v súlade s náležitými normami, najmä s Chartou základných práv Európskej únie. 
V pravidlách sa odkazuje na legislatívu Únie (smernice o rôznych procesných právach v trestných 
konaniach), pokiaľ ide o určité práva, ale aj sa v nich samostatne vymedzujú ďalšie práva, ktoré legislatíva 
Únie zatiaľ neupravuje. Tieto pravidlá ako také poskytujú ďalšiu úroveň ochrany v porovnaní 
s vnútroštátnymi právnymi predpismi, takže podozriví a ďalšie osoby môžu priamo ťažiť z ochrany na 
úrovni Únie. Nariaďuje sa stanoviť pravidlá uplatniteľné na súdne preskúmanie procesných úkonov, ktoré 
Európska prokuratúra prijme pri výkone svojich funkcií. Táto možnosť odráža osobitnú povahu Európskej 
prokuratúry, ktorá sa odlišuje od povahy všetkých ostatných orgánov a agentúr Únie a vyžaduje si osobitné 
pravidlá týkajúce sa súdneho preskúmania. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0534:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10554_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9941_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9941_2017_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0534:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10554_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9941_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9941_2017_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh smernica Rady o vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na náboženské 
vyznanie alebo vieru, zdravotné postihnutie, vek alebo sexuálnu orientáciu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie  

KOM číslo 426/2008 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 30.06.2017 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom smernice je bojovať proti diskriminácii na základe náboženského vyznania alebo viery, 
zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej orientácie a zaviesť zásadu rovnakého zaobchádzania aj do 
iných oblastí ako je oblasť zamestnania. Smernica nezakazuje rozdiely v zaobchádzaní na základe 
pohlavia, na ktoré sa vzťahujú články 13 a 141 Zmluvy o ES a príslušné sekundárne právne predpisy. 
Vymedzenie zásady rovnakého zaobchádzania sa zakladá na vymedzení uvedenom v predchádzajúcich 
smerniciach prijatých podľa článku 13 ods. 1 Zmluvy o ES [ako aj príslušnej judikatúry Európskeho 
súdneho dvora]. Priama diskriminácia je, keď sa s niekým zaobchádza odlišne len na základe jej alebo jeho 
veku, zdravotného postihnutia, náboženského vyznania alebo viery a sexuálnej orientácie. Nepriama 
diskriminácia je zložitejšia, a to v tom zmysle, že pravidlo alebo praktika, ktorá sa zdá neutrálna je 
v skutočnosti osobitne nevýhodná pre osobu alebo skupinu osôb, ktoré majú osobitnú charakteristiku. Autor 
pravidla alebo praktiky možno vôbec nevie o praktických dôsledkoch a zámer diskriminovať preto nie je 
relevantný. Rovnako ako v smerniciach 2000/43/ES, 2000/78/ES a 2002/73/ES je možné opodstatniť 
nepriamu diskrimináciu (ak „toto ustanovenie, kritérium alebo prax sú objektívne zdôvodnené legitímnym 
cieľom a prostriedky na dosiahnutie tohto cieľa sú primerané a potrebné“). Obťažovanie je forma 
diskriminácie. Nežiaduce správanie môže mať rôzne formy ako sú verbálne alebo písomné poznámky, 
gestá alebo správanie, ale musí byť dostatočne závažné na vytvorenie zastrašujúcej, ponižujúcej alebo 
urážlivej atmosféry. Toto vymedzenie je rovnaké ako vymedzenia obsiahnuté v smerniciach prijatých na 
základe článku 13. Odmietnutie primeraného prispôsobenia sa považuje za formu diskriminácie. Je to v 
súlade s Dohovorom OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím a smernicou 2000/78/ES. Určité 
rozdiely v zaobchádzaní na základe veku môžu byť zákonné, ak sú opodstatnené legitímnym cieľom a 
prostriedky na dosiahnutie tohto cieľa sú primerané a potrebné (test proporcionality). V existujúcich 
smerniciach podľa článku 13 Zmluvy o ES boli výnimky zo zákazu priamej diskriminácie umožnené, pokiaľ 
ide o „skutočné a určujúce profesiové požiadavky“, rozdiely v zaobchádzaní na základe veku a v súvislosti 
s diskrimináciou na základe pohlavia a prístup k tovaru a službám. Hoci sa tento návrh nevzťahuje na 
zamestnanie, v oblastiach uvedených v článku 3 budú existovať rozdiely v zaobchádzaní, ktoré by mali byť 
dovolené. Avšak vzhľadom na to, že výnimky zo všeobecnej zásady rovnosti by mali byť stanovené 
pozorne, vyžaduje sa dvojitý test odôvodneného cieľa a primeraného spôsobu jeho dosiahnutia (t. j. čo 
najmenej diskriminačný).Pre poisťovacie a bankové služby sa pridáva osobitné pravidlo, keďže sa uznáva 
skutočnosť, že vek a zdravotné postihnutie môže predstavovať kľúčový prvok posúdenia rizika pri určitých 
produktoch, a teda aj ceny. Ak sa poisťovateľom vôbec neumožní zohľadniť vek a zdravotné postihnutie, 
dodatočné náklady bude musieť niesť „zvyšok“ poistencov, v dôsledku čoho by boli vyššie celkové náklady 
a nižšia dostupnosť pokrytia pre spotrebiteľov. Používanie veku a zdravotného postihnutia pri posudzovaní 
rizika sa musí zakladať na presných údajoch a štatistike. 

✓ Prijatím opatrení vopred sa zabezpečí účinný prístup osôb so zdravotným postihnutím k sociálnej ochrane, 
sociálnym výhodám, zdravotnej starostlivosti, vzdelávaniu a prístup k tovaru a službám, ktoré sú k 
dispozícii verejnosti vrátane bývania a ich poskytovanie. Táto povinnosť sa neuplatňuje za predpokladu, že 
by to znamenalo nadmerné zaťaženie alebo si to vyžadovalo zásadné zmeny výrobku alebo služby 

✓ Presunutie dôkazného bremena sa uplatňuje na všetky prípady údajného porušenia zásady rovnakého 
zaobchádzania vrátane prípadov, ktoré sa týkajú združení a organizácií podľa článku 7 ods. 2. Rovnako 
ako v predchádzajúcich smerniciach, toto presunutie dôkazného bremena sa neuplatňuje v prípade, že sa 



 

na účely prešetrenia údajnej diskriminácie využije trestné konanie. Účinná právna ochrana musí zahŕňať aj 
ochranu pred odplatou. Obete môže od uplatnenia ich práv odradiť riziko odplaty, a preto je potrebné 
chrániť jednotlivcov pred akýmkoľvek nepriaznivým zaobchádzaním spôsobeným uplatnením práv 
vyplývajúcich z tejto smernice.  

✓ Návrh nariadenia nadobúda účinnosť dňom jej uverejnenia v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2008:0426:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10780_2017_INIT  

  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2008:0426:FIN
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